[image: image1.jpg]COMPAGNIE
LATINOMANIA




                         Démarche
Définition du projet 

Pratiquer le théâtre en espagnol permet d’inventer des situations et des personnages à jouer en espagnol à partir de pièces et histoires existantes ou écrites pour l’occasion.

Pour comprendre et jouer les histoires, les élèves sont obligés de passer par des éléments langagiers choisis en fonction des programmes de leur niveau de classe.

Ce type de pratique s’appuie sur l’articulation langue - théâtre et met en avant l’interdisciplinarité (musique, arts plastiques, histoire du théâtre, travail d’écriture, etc.).

Objectifs 

Ce processus favorise :

- l’utilisation de la parole liée à l’action pour explorer des situations, des émotions et des personnages. 

- le développement de la créativité et la capacité à interpréter des  rôles et des situations seuls ou en équipe.

- le développement du sens critique à la fois sur ses performances et celles des autres.

Cette méthode est active et fondée sur l’authenticité de la communication (prise de parole, écoute de la parole de l’autre, parler à l’autre, apprendre à dire « je ») prenant en compte les énonciateurs dans une situation de sens. 
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  Textes et auteurs proposés
Ecole primaire
Textes :

- “Don Quijote” de M. de Cervantes, Espagne

- “Cuentos y leyendas mexicanos” de B. Traven, Mexique.

- “Juguetes de salón” de C.N Hernández, Colombie.

- “Cholito en la maravillosa Amazonía” de Oscar Colchado, Pérou.

Collège 

Textes :

- “Fábulas y verdades” de Rafael Pombo, Colombie

- “El valle de los cocuyos” de Gloria cecilia Díaz, Colombie

- “Los cuentos de la selva” de Horacio Quiroga, Uruguay.

- “Don Quijote” de M. de Cervantes, Espagne

- “Romerillo en la cabeza” de A.O Rodríguez, Cuba.

Auteurs:
- Federico García Lorca, Miguel de Cervantes (Espagne).

- Gabriel García Márquez (Colombie).

Lycée 

Textes :

- « La voz de los cantores » de Hugo Salcedo (sujet sur l’immigration) 

- « Pedro Páramo » de Juan Rulfo 

Auteurs : 

- Œuvres des auteurs au programme de l’épreuve d’espagnol au baccalauréat.

Ce ne sont que des propositions. Si vous avez des souhaits particuliers, nous sommes à l’écoute. Nous pouvons aussi mener les ateliers ou le travail de mise en scène par rapport à un thème : l’environnement, l’immigration, l’intégration, la conquête, la guerre civile, la jeunesse, etc.
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                               Conditions

Nombre maximum de participants : 

souhaité 15 maximum 25.

Espace nécessaire : 

une salle propre et éclairée d'au moins 50 m2, isolée pour éviter de déranger les autres classes, sans chaises ni tables.  

Matériel : 

un lecteur de cassette / CD

Tenue :
les  élèves porteront un survêtement et des chaussures souples.

Rôle de l’enseignant :
la présence du professeur est requise durant tout l'atelier. Une collaboration efficace entre le professeur et l'intervenant est indispensable pour donner du sens au déroulement du projet.

Rôle de l'intervenant :
le metteur en scène natif s'efforce de ne pas parler français devant les élèves. Ils sont contraints de comprendre en situation. 

Le professeur traduira les consignes les plus compliquées.
Pour chaque projet, vous disposerez du texte intégral, d’une fiche pédagogique en français précisant les objectifs transversaux, linguistiques et culturels, le déroulement de l’atelier et les prolongements possibles autour du texte. Nous vous conseillons de mener le projet sur deux mois pour créer une dynamique de travail.
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                           Tarifs
Année scolaire 2008 - 2009
	FORMULES
	OBJECTIFS

	Formule 1
Atelier de 3H

(1 ou 2 séances)

275 euros


	Initier les élèves  au théâtre avant d’envisager un projet plus ambitieux



	Formule 2
Atelier de 6H

(2 à 3 séances)

500 euros


	Exploiter théâtralement un thème ou un

 texte court

	Formule 3
Mise en scène de 12H

(3 à 6 séances)

850 euros

Formule 4
Mise en scène

approfondie de 15H

(5 à 10 séances)

1000 euros


	Création d’un spectacle à partir d’un texte




Déroulement commun à chaque atelier :
· Expression corporelle
Le corps mène et la parole suit : échauffement en début de séances.

· Jeux théâtraux (diction, mimes, concentration, etc.) : l’élève doit réfléchir à la fonction d'acteur et celle de spectateur.
· Improvisations : guidées et libres.

· Travail sur un texte.

· Présentation : du travail ou de la pièce en fin d’atelier.
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         Comment réserver? 
1- Contacter Latinomania 

Appelez-nous ou envoyez un courriel pour prendre un rendez-vous. Nous vous expliquerons la démarche en détails. Vous pourrez nous faire part du choix de votre texte ou thème de travail. Une fois votre financement obtenu, nous programmerons les interventions.

01 43 71 23 08 / 06 63 16 90 03

contact@latinomania.info
2- Trouver un financement 

Demander au principal du collège ou au proviseur. Ils sont au courant de toutes les ressources financières de l’établissement. 


Première possibilité :
Ils peuvent débloquer un budget et les élèves n’ont plus qu’à compléter modestement.


Deuxième possibilité :
Trouver des aides au financement des projets culturels auprès des conseils généraux ou des mairies voire des associations comme  Citoyenneté jeunesse ou Fondation 93 en Seine-Saint-Denis.
En conclusion, il faut demander un financement dans le cadre d'un projet d'établissement avalisé par le conseil d’administration qui pourra solliciter le délégué académique à l’éducation artistique et à l’action culturelle. 

Recommandation importante :

Entamer les démarches dès les mois de mai-juin pour l’année scolaire suivante.
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TEATRO EN ESPAÑOL
Apprendre l’espagnol

par le théâtre
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ANNEE 2008 - 2009

Professeurs d’espagnol, faites participer vos élèves à un atelier de pratique de l’espagnol par le théâtre en 2008/09. Cette démarche est la déclinaison espagnole du Drama, le théâtre en anglais : elle  est en accord avec l’esprit du Cadre Européen Commun de Références pour les Langues. Nous proposons 4 ateliers au choix, allant de l'initiation théâtrale à la mise en scène d'un spectacle (voir tarifs au dos)., ainsi que la possibilité de créer une formule spécifique 
De plus, nous pouvons aussi venir jouer une pièce de théâtre en espagnol dans votre établissement, Les amours de Don Perlimplin avec Bélise en son jardin de F.G. Lorca. Cette pièce est un petit bijou d'écriture théâtrale, d'une poésie digne de cet auteur espagnol reconnu comme un des plus grands du XXe siècle. Durée 50 minutes. 5 à 8 euros par élèves suivant le nombre de classes.

Renseignements
06 63 16 90 03 / 01 43 71 23 08 http ://www.latinomania.info

Contact@latinomania.info






